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כֹּ֚ה1
cosi
H3541

אָמַר֣
disse
H0559

יְהוָ֔ה
l'Eterno
H3068

֙ הִנְנִי
eccomi
H2009

מֵעִי֣ר
da-citta
H5782

עַל־
su

ל בָּבֶ֔
Babilonia
H0894

וְאֶל־
e-a
H0413

י יֹשְׁבֵ֖
abitanti-di
H3427

קָמָי֑לֵב֣ 
קמי[]לב 

ר֖וּחַ
spirito
H7307

ית׃ מַשְׁחִֽ
distruggere
H7843

Così parla l’Eterno: Ecco, io faccio levare contro Babilonia e contro gli abitanti di questo paese, ch’è il cuore de’ 
miei nemici, un vento distruttore.

י2 וְשִׁלַּחְתִּ֨
e-io-mandai
H7971

׀לְבָבֶ֤ל 
a-Babilonia
H0894

זָרִים֙
essere-estraneo

וְזֵר֔וּהָ
e-vagliare
H2219

וִיבֹקְק֖וּ
e-vuotarsi

אֶת־
(*)
H0853

אַרְצָהּ֑
terra
H0776

י־ כִּֽ
poiche

הָי֥וּ
furono
H1961

עָלֶי֛הָ
su-di-essa

יב מִסָּבִ֖
da-intorno
H5439

בְּי֥וֹם
nel-giorno
H3117

ה׃ רָעָֽ
pascolo

E mando contro Babilonia degli stranieri che la ventoleranno, e vuoteranno il suo paese; poiché, nel giorno della 
calamità, piomberanno su di lei da tutte le parti.

ל־3 אֶֽ
a
H0413

ךְ יִדְרֹ֤
calpestare
H1869

]ידרך[
calpestare
H1869

הַדֹּרֵךְ֙
la-via
H1869

קַשְׁתּ֔וֹ
arco
H7198

וְאֶל־
e-a
H0408

יִתְעַ֖ל
salire
H5927

בְּסִרְיֹנ֑וֹ
]בסרינו[
H5630

ל־ וְאַֽ
e-a
H0413

֙ תַּחְמְלוּ
risparmiare
H2550

אֶל־
a
H0413

יהָ חֻרֶ֔ בַּ֣
giovane
H0970

ימוּ הַחֲרִ֖
votare-allo-sterminio

כָּל־
tutto
H3605

הּ׃ צְבָאָֽ
esercito

Tenda l’arciere il suo arco contro chi tende l’arco, e contro chi s’erge fieramente nella sua corazza! Non 
risparmiate i suoi giovani, votate allo sterminio tutto il suo esercito!

וְנָפְל֥ו4ּ
e-essi-caddero
H5307

ים חֲלָלִ֖
trafitto

בְּאֶרֶ֣ץ
nella-terra
H0776

ים כַּשְׂדִּ֑
Caldei
H3778

ים וּמְדֻקָּרִ֖
]ומדקרים[
H1856

יהָ׃ בְּחוּצוֹתֶֽ
fuori
H2351

Cadano uccisi nel paese de’ Caldei, crivellati di ferite per le vie di Babilonia!

י5 כִּ֠
poiche

א־ ֹֽ ל
non
H3808

ן אַלְמָ֨
]אלמן[
H0488

יִשְׂרָאֵ֤ל
Israele
H3478

יהוּדָה֙ וִֽ
e-Giuda
H3063

יו אֱלֹהָ֔ מֵֽ
da-suo-Dio
H0430

יְהוָה֖ מֵֽ
dall'-Eterno
H3068

צְבָא֑וֹת
degli-eserciti

י כִּ֤
poiche

אַרְצָם֙
la-loro-terra
H0776

מָלְאָה֣
piena
H4390

ם אָשָׁ֔
]אשם[
H0817

מִקְּד֖וֹשׁ
santo
H6918

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israele
H3478

Poiché Israele e Giuda non son vedovati del loro Dio, dell’Eterno degli eserciti; e il paese de’ Caldei è pieno di 
colpe contro il Santo d’Israele.
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׀נֻס֣וּ 6
essi-fuggirono
H5127

מִתּ֣וֹךְ
da-mezzo
H8432

ל בָּבֶ֗
Babilonia
H0894

֙ וּמַלְּטוּ
e-sfuggire
H4422

אִ֣ישׁ
uomo
H0376

נַפְשׁ֔וֹ
la-sua-anima
H5315

אַל־
a
H0408

מּוּ תִּדַּ֖
tacere

בַּעֲוֹנָהּ֑
iniquita
H5771

֩ כִּי
poiche

ת עֵ֨
tempo
H6256

נְקָמָ֥ה
vendetta
H5360

הִיא֙
ella
H1931

יהוָ֔ה לַֽ
all'-Eterno
H3068

גְּמ֕וּל
retribuzione
H1576

ה֥וּא
egli
H1931

ם מְשַׁלֵּ֖
da-Sallum

הּ׃ לָֽ
a-lei

Fuggite di mezzo a Babilonia, e salvi ognuno la sua vita, guardate di non perire per l’iniquità di lei! Poiché questo 
è il tempo della vendetta dell’Eterno; egli le dà la sua retribuzione.

כּוֹס־7
calice

זָהָ֤ב
oro
H2091

֙ בָּבֶל
Babilonia
H0894

בְּיַד־
nella-mano
H3027

יְהוָ֔ה
l'Eterno
H3068

רֶת מְשַׁכֶּ֖
ubriacarsi
H7937

כָּל־
tutto
H3605

הָאָרֶ֑ץ
la-terra
H0776

מִיֵּינָהּ֙
vino
H3196

שָׁת֣וּ
bere
H8354

גוֹיִ֔ם
nazioni

עַל־
su

ן כֵּ֖
cosi

יִתְהֹלְל֥וּ
]יתהללו[

ם׃ גוֹיִֽ
nazioni

Babilonia era nelle mani dell’Eterno una coppa d’oro, che inebriava tutta la terra; le nazioni han bevuto del suo 
vino, perciò le nazioni son divenute deliranti.

ם8 פִּתְאֹ֛
improvvisamente
H6597

נָפְלָ֥ה
cadere
H5307

בָבֶ֖ל
Babilonia
H0894

וַתִּשָּׁבֵר֑
e-spezzare
H7665

הֵילִ֣ילוּ
urlate
H3213

יהָ עָלֶ֗
su-di-essa

קְח֤וּ
prendete
H3947

֙ צֳרִי
balsamo
H6875

הּ לְמַכְאוֹבָ֔
dolore
H4341

אוּלַ֖י
forse
H0194

א׃ תֵּרָפֵֽ
guarire
H7495

A un tratto Babilonia è caduta, è frantumata. Mandato su di lei alti lamenti, prendete del balsamo pel suo dolore; 
forse guarirà!

]רפאנו[9
guarire
H7495

ינוּ( )רִפִּ֣
guarire
H7495

אֶת־
(*)
H0853

֙ בָּבֶל
Babilonia
H0894

א ֹ֣ וְל
e-non
H3808

תָה נִרְפָּ֔
guarire
H7495

עִזְב֕וּהָ
abbandonare

וְנֵלֵ֖ךְ
e-andare
H3212

אִ֣ישׁ
uomo
H0376

לְאַרְצ֑וֹ
a-la-sua-terra
H0776

י־ כִּֽ
poiche

נָגַע֤
toccare
H5060

אֶל־
a
H0413

הַשָּׁמַיִ֙ם֙
i-cieli
H8064

הּ מִשְׁפָּטָ֔
giudizio
H4941

א וְנִשָּׂ֖
e-alzo
H5375

עַד־
fino-a
H5704

ים׃ שְׁחָקִֽ
nube
H7834

Noi abbiam voluto guarire Babilonia, ma essa non è guarita; abbandonatela, e andiamocene ognuno al nostro 
paese; poiché la sua punizione arriva sino al cielo, s’innalza fino alle nuvole.

יא10 הוֹצִ֥
fece-uscire
H3318

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

אֶת־
(*)
H0853

צִדְקֹתֵ֑ינוּ
giustizia
H6666

בֹּ֚אוּ
vennero
H0935

וּנְסַפְּרָ֣ה
e-contare

בְצִיּ֔וֹן
a-Sion
H6726

ת־ אֶֽ
(*)
H0853

ה מַעֲשֵׂ֖
opera
H4639

יְהוָה֥
l'Eterno
H3068

ינוּ׃ אֱלֹהֵֽ
nostro-Dio
H0430

L’Eterno ha prodotto in luce la giustizia della nostra causa: venite, raccontiamo in Sion l’opera dell’Eterno, del 
nostro Dio.
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הָבֵר֣ו11ּ
]הברו[
H1305

֮ הַחִצִּים
freccia
H2671

מִלְא֣וּ
riempire
H4390

הַשְּׁלָטִים֒
]השלטים[
H7982

הֵעִי֣ר
la-citta
H5782

יְהוָ֗ה
l'Eterno
H3068

אֶת־
(*)
H0853

֙ רוּ֙חַ
spirito
H7307

מַלְכֵי֣
re-di
H4428

י מָדַ֔
Media
H4074

י־ כִּֽ
poiche

עַל־
su

בָּבֶ֥ל
Babilonia
H0894

מְזִמָּת֖וֹ
macchinazione
H4209

לְהַשְׁחִיתָ֑הּ
distruggere
H7843

י־ כִּֽ
poiche

נִקְמַ֤ת
vendetta-di
H5360

יְהוָה֙
l'Eterno
H3068

יא הִ֔
ella
H1931

נִקְמַ֖ת
vendetta-di
H5360

הֵיכָלֽוֹ׃
tempio
H1964

Forbite le saette, imbracciate gli scudi! L’Eterno ha eccitato lo spirito dei re dei Medi, perché il suo disegno contro 
Babilonia è di distruggerla; poiché questa è la vendetta dell’Eterno, la vendetta del suo tempio.

אֶל־12
a
H0413

ת חוֹמֹ֨
muro
H2346

ל בָּבֶ֜
Babilonia
H0894

שְׂאוּ־
alzate
H5375

ס נֵ֗
stendardo
H5251

֙ הַחֲזִי֙קוּ
essere-forte
H2388

ר הַמִּשְׁמָ֔
]המשמר[
H4929

֙ הָקִי֙מוּ
alzarsi

ים ׁמְרִ֔ שֹֽ
custodire
H8104

ינוּ הָכִ֖
stabilire

רְבִ֑ים הָאֹֽ
]הארבים[
H0693

כִּ֚י
poiche

גַּם־
anche
H1571

זָמַם֣
]זמם[
H2161

יְהוָ֔ה
l'Eterno
H3068

גַּם־
anche
H1571

ה עָשָׂ֕
fece

אֵ֥ת
(*)
H0853

אֲשֶׁר־
che

ר דִּבֶּ֖
parola
H1696

אֶל־
a
H0413

י יֹשְׁבֵ֥
abitanti-di
H3427

ל׃ בָבֶֽ
Babilonia
H0894

Alzate la bandiera contro le mura di Babilonia! Rinforzate le guardie, ponete le sentinelle, preparate gli agguati! 
Poiché l’Eterno ha divisato e già mette ad effetto ciò che ha detto contro gli abitanti di Babilonia.

]שכנתי[13
dimorare
H7931

)שֹׁכַנְתְּ֙(
dimorare
H7931

עַל־
su

מַיִ֣ם
acqua
H4325

ים רַבִּ֔
molti

ת רַבַּ֖
molti

ת אֽוֹצָרֹ֑
tesoro
H0214

א בָּ֥
venne
H0935

ךְ קִצֵּ֖
fine
H7093

ת אַמַּ֥
verita

ךְ׃ בִּצְעֵֽ
guadagno
H1215

O tu che abiti in riva alle grandi acque, tu che abbondi di tesori, la tua fine è giunta, il termine delle tue rapine!

ע14 נִשְׁבַּ֛
giuro
H7650

יְהוָה֥
l'Eterno
H3068

צְבָא֖וֹת
degli-eserciti

בְּנַפְשׁ֑וֹ
in-la-sua-anima
H5315

י כִּ֣
poiche

אִם־
se

יךְ מִלֵּאתִ֤
riempire
H4390

אָדָם֙
uomo
H0120

לֶק כַּיֶּ֔
]כילק[
H3218

וְעָנ֥וּ
]וענו[

עָלַ֖יִךְ
su-di-te

ד׃ הֵידָֽ
grido-di-gioia
H1959

ס
(*)

L’Eterno degli eserciti l’ha giurato per se stesso: Sì, certo, io t’empirò d’uomini come di locuste ed essi leveranno 
contro di te gridi di trionfo.

ה15 עֹשֵׂ֥
fece

אֶרֶ֙ץ֙
terra
H0776

בְּכֹח֔וֹ
forza

ין מֵכִ֥
stabilire

תֵּבֵ֖ל
mondo
H8398

בְּחָכְמָת֑וֹ
sapienza
H2451

וּבִתְבוּנָת֖וֹ
e-intelligenza
H8394

נָטָ֥ה
stese
H5186

יִם׃ שָׁמָֽ
cielo
H8064

Egli, con la sua potenza, ha fatto la terra, con la sua sapienza ha stabilito fermamente il mondo; con la sua 
intelligenza ha disteso i cieli.

לְק֨וֹל16
a-voce

תִּתּ֜וֹ
dare
H5414

הֲמ֥וֹן
moltitudine

מַיִ֙ם֙
acqua
H4325

יִם בַּשָּׁמַ֔
in-cielo
H8064

וַיַּ֥עַל
e-sali
H5927

ים נְשִׂאִ֖
]נשאים[

מִקְצֵה־
da-estremita

אָרֶ֑ץ
terra
H0776

ים בְּרָקִ֤
]ברקים[

לַמָּטָר֙
pioggia
H4306

ה עָשָׂ֔
fece

וַיֹּ֥צֵא
e-usci
H3318

ר֖וּחַ
spirito
H7307

יו׃ מֵאֹצְרֹתָֽ
tesoro
H0214

Quando fa udire la sua voce, v’è un rumor d’acque nel cielo, ei fa salire i vapori dalle estremità della terra, fa 
guizzare i lampi per la pioggia e trae il vento dai suoi serbatoi;
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נִבְעַר17֤
togliere

כָּל־
tutto
H3605

אָדָם֙
uomo
H0120

עַת מִדַּ֔
conoscenza
H1847

ישׁ הֹבִ֥
seccare
H3001

כָּל־
tutto
H3605

ף צֹרֵ֖
purificare
H6884

סֶל מִפָּ֑
idolo
H6459

י כִּ֛
poiche

קֶר שֶׁ֥
menzogna
H8267

נִסְכּ֖וֹ
libazione
H5262

וְלאֹ־
e-non
H3808

ר֥וּחַ
spirito
H7307

ם׃ בָּֽ
in-essi

ogni uomo allora diventa stupido, privo di conoscenza, ogni orafo ha vergogna delle sue immagini scolpite; 
perché le sue immagini fuse sono una menzogna, e non v’è soffio vitale in loro.

הֶבֶ֣ל18
il-non
H1892

מָּה הֵ֔
essi
H1992

ה מַעֲשֵׂ֖
opera
H4639

תַּעְתֻּעִי֑ם
]תעתעים[
H8595

בְּעֵ֥ת
tempo
H6256

ם פְּקֻדָּתָ֖
visita
H6486

דוּ׃ יאֹבֵֽ
perire
H0006

Sono vanità, lavoro d’inganno; nel giorno del castigo, periranno.

א־19 ֹֽ ל
non
H3808

לֶּה כְאֵ֜
come-un-terebinto
H0428

חֵלֶ֣ק
porzione

יַעֲק֗וֹב
Giacobbe
H3290

י־ כִּֽ
poiche

יוֹצֵ֤ר
formare
H3335

֙ הַכֹּל
il-tutto
H3605

ה֔וּא
egli
H1931

בֶט וְשֵׁ֖
e-tribu
H7626

נַחֲלָת֑וֹ
eredita
H5159

יְהוָה֥
l'Eterno
H3068

צְבָא֖וֹת
degli-eserciti

שְׁמֽוֹ׃
essi-posero
H8034

ס
(*)

A loro non somiglia Colui ch’è la parte di Giacobbe; perché Egli è quel che ha formato tutte le cose, e Israele è la 
tribù della sua eredità. Il suo nome è l’Eterno degli eserciti.

מַפֵּץ־20
]מפץ[
H4661

ה אַתָּ֣
tu

י לִ֔
a-me

כְּלֵ֖י
come-a-me
H3627

מִלְחָמָה֑
guerra
H4421

י וְנִפַּצְתִּ֤
e-frantumare

בְךָ֙
in-te

גּוֹיִ֔ם
nazioni

י וְהִשְׁחַתִּ֥
e-distruggere
H7843

בְךָ֖
in-te

מַמְלָכֽוֹת׃
regno
H4467

O Babilonia, tu sei stata per me un martello, uno strumento di guerra; con te ho schiacciato le nazioni, con te ho 
distrutto i regni;

י21 וְנִפַּצְתִּ֣
e-frantumare

בְךָ֔
in-te

ס֖וּס
cavallo

כְב֑וֹ וְרֹֽ
e-cavalcare
H7392

י וְנִפַּצְתִּ֣
e-frantumare

בְךָ֔
in-te

כֶב רֶ֖
carro
H7393

וְרֹכְבֽוֹ׃
e-cavalcare
H7392

con te ho schiacciato cavalli e cavalieri, con te ho schiacciato i carri e chi vi stava sopra;

י22 וְנִפַּצְתִּ֤
e-frantumare

בְךָ֙
in-te

אִ֣ישׁ
uomo
H0376

ה וְאִשָּׁ֔
e-donna
H0802

י וְנִפַּצְתִּ֥
e-frantumare

בְךָ֖
in-te

ן זָקֵ֣
anziano
H2205

וָנָעַ֑ר
e-ragazzo
H5288

י וְנִפַּצְתִּ֣
e-frantumare

בְךָ֔
in-te

בָּח֖וּר
giovane
H0970

ה׃ וּבְתוּלָֽ
e-vergine
H1330

con te ho schiacciato uomini e donne, con te ho schiacciato vecchi e bambini, con te ho schiacciato giovani e 
fanciulle;

י23 וְנִפַּצְתִּ֤
e-frantumare

בְךָ֙
in-te

רֹעֶה֣
pascolo

וְעֶדְר֔וֹ
e-gregge
H5739

י וְנִפַּצְתִּ֥
e-frantumare

בְךָ֖
in-te

ר אִכָּ֣
]אכר[
H0406

וְצִמְדּ֑וֹ
]וצמדו[
H6776

י וְנִפַּצְתִּ֣
e-frantumare

בְךָ֔
in-te

פַּח֖וֹת
governatore
H6346

ים׃ וּסְגָנִֽ
]וסגנים[
H5461
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con te ho schiacciato i pastori e i lor greggi, con te ho schiacciato i lavoratori e i lor buoi aggiogati; con te ho 
schiacciato governatori e magistrati.

י24 וְשִׁלַּמְתִּ֨
e-ricompensare

ל לְבָבֶ֜
a-Babilonia
H0894

ל  ׀וּלְכֹ֣
e-a-tutto
H3605

יוֹשְׁבֵי֣
abitanti-di
H3427

ים כַשְׂדִּ֗
Caldei
H3778

אֵ֧ת
(*)
H0853

כָּל־
tutto
H3605

רָעָתָ֛ם
male

אֲשֶׁר־
che

עָשׂ֥וּ
fecero

בְצִיּ֖וֹן
a-Sion
H6726

ינֵיכֶם֑ לְעֵֽ
occhio

נְאֻ֖ם
oracolo
H5002

יְהוָֽה׃
l'Eterno
H3068

ס
(*)

Ma, sotto gli occhi vostri, io renderò a Babilonia e a tutti gli abitanti della Caldea tutto il male che han fatto a 
Sion, dice l’Eterno.

י25 הִנְנִ֨
eccomi
H2009

יךָ אֵלֶ֜
a-te
H0413

הַ֤ר
monte
H2022

הַמַּשְׁחִית֙
]המשחית[
H4889

נְאֻם־
oracolo
H5002

יְהוָ֔ה
l'Eterno
H3068

ית הַמַּשְׁחִ֖
distruggere
H7843

אֶת־
(*)
H0853

כָּל־
tutto
H3605

הָאָרֶ֑ץ
la-terra
H0776

יתִי וְנָטִ֨
e-stendere
H5186

אֶת־
(*)
H0853

י יָדִ֜
mani-di
H3027

יךָ עָלֶ֗
su-di-te

וְגִלְגַּלְתִּי֙ךָ֙
]וגלגלתיך[
H1556

מִן־
da

ים הַסְּלָעִ֔
roccia
H5553

יךָ וּנְתַתִּ֖
e-dare
H5414

לְהַ֥ר
a-monte
H2022

ה׃ שְׂרֵפָֽ
]שרפה[
H8316

Eccomi a te, o montagna di distruzione, dice l’Eterno; a te che distruggi tutta la terra! Io stenderò la mia mano su 
di te, ti rotolerò giù dalle rocce, e farò di te una montagna bruciata.

א־26 ֹֽ וְל
e-non
H3808

יִקְח֤וּ
prendere
H3947

מִמְּךָ֙
da-te

אֶבֶ֣ן
pietra
H0068

לְפִנָּ֔ה
angolo
H6438

בֶן וְאֶ֖
e-pietra
H0068

לְמֽוֹסָד֑וֹת
fondamento
H4146

י־ כִּֽ
poiche

שִׁמְמ֥וֹת
desolazione

עוֹלָם֛
eternita
H5769

הְיֶה֖ תִּֽ
sara
H1961

נְאֻם־
oracolo
H5002

יְהוָֽה׃
l'Eterno
H3068

E da te non si trarrà più pietra angolare, né pietre da fondamenta; ma tu sarai una desolazione perpetua, dice 
l’Eterno.

שְׂאוּ־27
alzate
H5375

נֵס֣
stendardo
H5251

רֶץ בָּאָ֗
nella-terra
H0776

תִּקְע֨וּ
suonare
H8628

שׁוֹפָ֤ר
tromba
H7782

בַּגּוֹיִם֙
tra-le-nazioni

קַדְּשׁ֤וּ
santificare
H6942

֙ עָלֶי֙הָ
su-di-essa

גּוֹיִ֔ם
nazioni

יעוּ הַשְׁמִ֧
udire
H8085

עָלֶי֛הָ
su-di-essa

מַמְלְכ֥וֹת
regno
H4467

ט אֲרָרַ֖
]אררט[
H0780

מִנִּ֣י
]מני[
H4508

וְאַשְׁכְּנָז֑
]ואשכנז[
H0813

פִּקְד֤וּ
visitare

֙ עָלֶי֙הָ
su-di-essa

ר טִפְסָ֔
]טפסר[
H2951

עֲלוּ־ הַֽ
il-salite
H5927

ס֖וּס
cavallo

כְּיֶלֶ֥ק
]כילק[
H3218

ר׃ סָמָֽ
]סמר[
H5569

Issate una bandiera sulla terra! Sonate la tromba fra le nazioni! Preparate le nazioni contro di lei, chiamate a 
raccolta contro di lei i regni d’Ararat, di Minni e d’Ashkenaz! Costituite contro di lei de’ generali! Fate avanzare i 
cavalli come locuste dalle ali ritte.

קַדְּשׁ֨ו28ּ
santificare
H6942

עָלֶי֤הָ
su-di-essa

גוֹיִם֙
nazioni

אֶת־
(*)
H0853

מַלְכֵי֣
re-di
H4428

י מָדַ֔
Media
H4074

אֶת־
(*)
H0853

יהָ פַּחוֹתֶ֖
governatore
H6346

וְאֶת־
e-(*)
H0853

כָּל־
tutto
H3605

סְגָנֶי֑הָ
]סגניה[
H5461

וְאֵ֖ת
e-(*)
H0853

כָּל־
tutto
H3605

רֶץ אֶ֥
terra
H0776

מֶמְשַׁלְתּֽוֹ׃
]ממשלתו[
H4475

Preparate contro di lei le nazioni, i re di Media, i suoi governatori, tutti i suoi magistrati, e tutti i paesi de’ suoi 
domini.
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וַתִּרְעַ֥ש29ׁ
e-tremare
H7493

רֶץ הָאָ֖
la-terra
H0776

ל וַתָּחֹ֑
e-tremare

י כִּ֣
poiche

מָה קָ֤
alzarsi

עַל־
su

֙ בָּבֶל
Babilonia
H0894

מַחְשְׁב֣וֹת
disegno
H4284

יְהוָ֔ה
l'Eterno
H3068

לָשׂ֞וּם
porre

אֶת־
(*)
H0853

אֶ֧רֶץ
terra
H0776

בָּבֶ֛ל
Babilonia
H0894

ה לְשַׁמָּ֖
desolazione
H8047

ין מֵאֵ֥
da-non-c'e
H0369

ׁב׃ יוֹשֵֽ
abitante
H3427

La terra trema, è in doglia, perché i disegni dell’Eterno contro Babilonia s’effettuano: di ridurre il paese di 
Babilonia in un deserto senz’abitanti.

30֩ חָדְלוּ
cessare
H2308

י גִבּוֹרֵ֨
eroe
H1368

ל בָבֶ֜
Babilonia
H0894

ם לְהִלָּחֵ֗
a-il-pane

֙ יָֽשְׁבוּ
abitarono
H3427

בַּמְּצָד֔וֹת
]במצדות[
H4679

ה נָשְׁתָ֥
]נשתה[
H5405

ם גְבוּרָתָ֖
potenza
H1369

הָי֣וּ
furono
H1961

ים לְנָשִׁ֑
donna
H0802

יתוּ הִצִּ֥
accendere
H3341

יהָ מִשְׁכְּנֹתֶ֖
tabernacolo
H4908

נִשְׁבְּר֥וּ
spezzare
H7665

יהָ׃ בְרִיחֶֽ
sbarra
H1280

I prodi di Babilonia cessan di combattere; se ne stanno nelle loro fortezze; la loro bravura è venuta meno, son 
come donne; le sue abitazioni sono in fiamme, le sbarre delle sue porte sono spezzate.

ץ31 רָ֤
correre
H7323

לִקְרַאת־
incontro
H7125

רָץ֙
correre
H7323

יָר֔וּץ
correre
H7323

וּמַגִּ֖יד
e-annunciare
H5046

לִקְרַ֣את
incontro
H7125

מַגִּ֑יד
annunciare
H5046

לְהַגִּיד֙
a-annuncio
H5046

לְמֶלֶ֣ךְ
al-re
H4428

ל בָּבֶ֔
Babilonia
H0894

י־ כִּֽ
poiche

ה נִלְכְּדָ֥
fu-conquistata
H3920

עִיר֖וֹ
citta

ה׃ מִקָּצֶֽ
da-estremita

Un corriere incrocia l’altro, un messaggero incrocia l’altro, per annunziare al re di Babilonia che la sua città è 
presa da ogni lato,

וְהַמַּעְבָּר֣וֹת32
]והמעברות[

שׂוּ נִתְפָּ֔
afferrare
H8610

וְאֶת־
e-(*)
H0853

ים הָאֲגַמִּ֖
stagno
H0098

שָׂרְפ֣וּ
bruciare
H8313

בָאֵשׁ֑
col-fuoco
H0784

י וְאַנְשֵׁ֥
e-uomini-di
H0376

הַמִּלְחָמָ֖ה
il-guerra
H4421

לוּ׃ נִבְהָֽ
]נבהלו[
H0926

ס
(*)

che i guadi son occupati, che le paludi sono in preda alle fiamme, che gli uomini di guerra sono allibiti.

33֩ כִּי
poiche

ה כֹ֨
cosi
H3541

ר אָמַ֜
disse
H0559

יְהוָה֤
l'Eterno
H3068

צְבָאוֹת֙
degli-eserciti

אֱלֹהֵי֣
Dio
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israele
H3478

בַּת־
figlia
H1323

ל בָּבֶ֕
Babilonia
H0894

כְּגֹ֖רֶן
]כגרן[
H1637

עֵת֣
tempo
H6256

הִדְרִיכָהּ֑
calpestare
H1869

ע֣וֹד
ancora
H5750

ט מְעַ֔
poco
H4592

אָה וּבָ֥
e-venne
H0935

ת־ עֵֽ
tempo
H6256

יר הַקָּצִ֖
messe

הּ׃ לָֽ
a-lei

Poiché così parla l’Eterno degli eserciti, l’Iddio d’Israele: La figliuola di Babilonia è come un’aia al tempo in cui la si 
trebbia; ancora un poco, e verrà per lei il tempo della mietitura.
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]הדיחנו[
]]הדיחנו[[
H1740

נִי׃( )הֱדִיחָֽ
])הדיחני([
H1740
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Nebucadnetsar, re di Babilonia, ci ha divorati, ci ha schiacciati, ci ha posti là come un vaso vuoto; ci ha inghiottiti 
come un dragone; ha empito il suo ventre con le nostre delizie, ci ha cacciati via.

י35 חֲמָסִ֤
violenza
H2555

֙ וּשְׁאֵרִי
]ושארי[
H7607

עַל־
su

ל בָּבֶ֔
Babilonia
H0894

תֹּאמַ֖ר
tu-dirai
H0559

בֶת יֹשֶׁ֣
abitare
H3427

צִיּ֑וֹן
Sion
H6726

֙ וְדָמִי
e-sangue
H1818

אֶל־
a
H0413

יֹשְׁבֵי֣
abitanti-di
H3427

ים כַשְׂדִּ֔
Caldei
H3778

תֹּאמַ֖ר
tu-dirai
H0559

�ם׃ ֽ יְרוּשָׁלִָ
Gerusalemme
H3389

ס
(*)

"La violenza che m’è fatta e la mia carne ricadano su Babilonia", dirà l’abitante di Sion; "Il mio sangue ricada sugli 
abitanti di Caldea", dirà Gerusalemme.

ן36 לָכֵ֗
percio

כֹּ֚ה
cosi
H3541

אָמַר֣
disse
H0559

יְהוָ֔ה
l'Eterno
H3068

הִנְנִי־
eccomi
H2009

רָב֙
contendere
H7378

אֶת־
(*)
H0853

ךְ רִיבֵ֔
causa
H7379

י וְנִקַּמְתִּ֖
e-vendicare
H5358

אֶת־
(*)
H0853

נִקְמָתֵ֑ךְ
la-tua-vendetta
H5360

֙ וְהַחֲרַבְתִּי
e-essere-secco

אֶת־
(*)
H0853

הּ יַמָּ֔
mare
H3220

י וְהֹבַשְׁתִּ֖
e-seccare
H3001

אֶת־
(*)
H0853

הּ׃ מְקוֹרָֽ
sorgente
H4726

Perciò, così parla l’Eterno: Ecco, io difenderò la tua causa, e farò la tua vendetta! Io prosciugherò il suo mare, 
disseccherò la sua sorgente,

וְהָיְתָה37֩
e-fu
H1961

ל  ׀בָבֶ֨
Babilonia
H0894

ים  ׀לְגַלִּ֧
onda
H1530

מְעוֹן־
da-iniquita
H4583

תַּנִּ֛ים
sciacallo

ה שַׁמָּ֥
desolazione
H8047

ה וּשְׁרֵקָ֖
e-derisione
H8322

ין מֵאֵ֥
da-non-c'e
H0369

ׁב׃ יוֹשֵֽ
abitante
H3427

e Babilonia diventerà un monte di ruine, un ricetto di sciacalli, un oggetto di stupore e di scherno, un luogo 
senz’abitanti.

ו38 יַחְדָּ֖
insieme

ים כַּכְּפִרִ֣
leone-giovane

יִשְׁאָג֑וּ
ruggire
H7580

נָעֲר֖וּ
]נערו[
H5286

י כְּגוֹרֵ֥
]כגורי[
H1484

אֲרָיֽוֹת׃
]אריות[

Essi ruggiranno assieme come leoni, grideranno come piccini di leonesse.

ם39 בְּחֻמָּ֞
]בחמם[
H2527

ית אָשִׁ֣
porre
H7896

אֶת־
(*)
H0853

ם מִשְׁתֵּיהֶ֗
banchetto
H4960

וְהִשְׁכַּרְתִּים֙
e-ubriacarsi
H7937

לְמַעַ֣ן
per-amor-di
H4616

יַעֲלֹ֔זוּ
esultare
H5937

וְיָשְׁנ֥וּ
e-dormire
H3462

שְׁנַת־
anno-di
H8142

עוֹלָ֖ם
eternita
H5769

א ֹ֣ וְל
e-non
H3808

יצוּ יָקִ֑
svegliarsi
H6974

נְאֻ֖ם
oracolo
H5002

יְהוָֽה׃
l'Eterno
H3068

Quando saranno riscaldati, darò loro da bere, li inebrierò perché stiano allegri, e poi s’addormentino d’un sonno 
perpetuo, e non si risveglino più, dice l’Eterno.

ם40 אֽוֹרִידֵ֖
scendere
H3381

ים כְּכָרִ֣
sella

לִטְב֑וֹחַ
scannare
H2873

ים כְּאֵילִ֖
come-cervi

עִם־
con

ים׃ עַתּוּדִֽ
capro
H6260

Io li farò scendere al macello come agnelli, come montoni, come capri.

אֵי֚ך41ְ
come

נִלְכְּדָ֣ה
fu-conquistata
H3920

ךְ שֵׁשַׁ֔
]ששך[
H8347

וַתִּתָּפֵ֖שׂ
e-afferrare
H8610

ת תְּהִלַּ֣
lode
H8416

כָּל־
tutto
H3605

הָאָרֶ֑ץ
la-terra
H0776

אֵי֣ךְ
come

הָיְתָ֧ה
fu
H1961

ה לְשַׁמָּ֛
desolazione
H8047

בָּבֶ֖ל
Babilonia
H0894

ם׃ בַּגּוֹיִֽ
tra-le-nazioni
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Come mai è stata presa Sceshac, ed è stata conquistata colei ch’era il vanto di tutta la terra? Come mai Babilonia 
è ella diventata una desolazione fra le nazioni?

עָלָ֥ה42
sali
H5927

עַל־
su

בָּבֶ֖ל
Babilonia
H0894

הַיָּ֑ם
il-mare
H3220

בַּהֲמ֥וֹן
moltitudine

יו גַּלָּ֖
onda
H1530

תָה׃ נִכְסָֽ
coprire
H3680

Il mare è salito su Babilonia; essa è stata coperta dal tumulto de’ suoi flutti.

הָי֤ו43ּ
furono
H1961

֙ עָרֶי֙הָ
citta

ה לְשַׁמָּ֔
desolazione
H8047

רֶץ אֶ֖
terra
H0776

צִיָּ֣ה
siccita
H6723

וַעֲרָבָה֑
e-pianura
H6160

רֶץ אֶ֗
terra
H0776

א־ ֹֽ ל
non
H3808

ב יֵשֵׁ֤
abito
H3427

֙ בָּהֵן
(*)

כָּל־
tutto
H3605

ישׁ אִ֔
uomo
H0376

א־ ֹֽ וְל
e-non
H3808

ר יַעֲבֹ֥
passera

ן בָּהֵ֖
esse
H2004

בֶּן־
figlio

ם׃ אָדָֽ
uomo
H0120

Le sue città son diventate una desolazione, una terra arida, un deserto, un paese dove non abita alcuno, per 
dove non passa alcun figliuol d’uomo.

י44 וּפָקַדְתִּ֨
e-io-visitero

עַל־
su

ל בֵּ֜
non
H1078

ל בְּבָבֶ֗
a-Babilonia
H0894

י וְהֹצֵאתִ֤
e-uscire
H3318

אֶת־
(*)
H0853

בִּלְעוֹ֙
]בלעו[
H1105

יו מִפִּ֔
bocca
H6310

א־ ֹֽ וְל
e-non
H3808

יִנְהֲר֥וּ
]ינהרו[

אֵלָי֛ו
a-lui
H0413

ע֖וֹד
ancora
H5750

גּוֹיִם֑
nazioni

גַּם־
anche
H1571

חוֹמַ֥ת
muro
H2346

בָּבֶ֖ל
Babilonia
H0894

לָה׃ נָפָֽ
cadere
H5307

Io punirò Bel in Babilonia, e gli trarrò di gola ciò che ha trangugiato, e le nazioni non affluiranno più a lui; perfin 
le mura di Babilonia son cadute.

צְא֤ו45ּ
uscite
H3318

מִתּוֹכָהּ֙
mezzo
H8432

י עַמִּ֔
il-mio-popolo

וּמַלְּט֖וּ
e-sfuggire
H4422

אִ֣ישׁ
uomo
H0376

אֶת־
(*)
H0853

נַפְשׁ֑וֹ
la-sua-anima
H5315

מֵחֲר֖וֹן
da-ardore
H2740

אַף־
anche
H0639

יְהוָֽה׃
l'Eterno
H3068

O popolo mio, uscite di mezzo a lei, e salvi ciascuno la sua vita d’innanzi all’ardente ira dell’Eterno!

וּפֶן־46
e-affinche-non
H6435

יֵרַ֤ךְ
ammorbidire
H7401

לְבַבְכֶם֙
cuore
H3824

ירְא֔וּ וְתִֽ
e-non-temete
H3372

בַּשְּׁמוּעָ֖ה
notizia
H8052

הַנִּשְׁמַעַ֣ת
udire
H8085

בָּאָרֶ֑ץ
nella-terra
H0776

וּבָ֧א
e-venne
H0935

בַשָּׁנָה֣
in-anno
H8141

ה הַשְּׁמוּעָ֗
notizia
H8052

יו וְאַחֲרָ֤
e-dopo

בַּשָּׁנָה֙
in-anno
H8141

ה הַשְּׁמוּעָ֔
notizia
H8052

וְחָמָס֣
e-violenza
H2555

רֶץ בָּאָ֔
nella-terra
H0776

ל וּמֹשֵׁ֖
e-dominare
H4910

עַל־
su

ׁל׃ מֹשֵֽ
dominare
H4910

Il vostro cuore non s’avvilisca, e non vi spaventate delle voci che s’udranno nel paese; poiché un anno correrà una 
voce, e l’anno seguente correrà un’altra voce; vi sarà nel paese violenza, dominatore contro dominatore.
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percio

הִנֵּ֣ה
ecco
H2009

ים יָמִ֣
giorni
H3117

ים בָּאִ֔
venire
H0935

֙ וּפָקַדְתִּי
e-io-visitero

עַל־
su

פְּסִילֵי֣
immagine-scolpita
H6456

ל בָבֶ֔
Babilonia
H0894

וְכָל־
e-tutto
H3605

אַרְצָ֖הּ
terra
H0776

תֵּב֑וֹשׁ
vergognarsi
H0954

וְכָל־
e-tutto
H3605

חֲלָלֶ֖יהָ
trafitto

יִפְּל֥וּ
cadere
H5307

הּ׃ בְתוֹכָֽ
mezzo
H8432
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Perciò, ecco, i giorni vengono ch’io farò giustizia delle immagini scolpite di Babilonia, e tutto il suo paese sarà 
coperto d’onta, e tutti i suoi feriti a morte cadranno in mezzo a lei.

וְרִנְּנ֤ו48ּ
e-gridare-di-gioia

עַל־
su

֙ בָּבֶל
Babilonia
H0894

שָׁמַיִ֣ם
cielo
H8064

רֶץ וָאָ֔
e-terra
H0776

ל וְכֹ֖
e-tutto
H3605

ר אֲשֶׁ֣
che

בָּהֶם֑
in-essi

י כִּ֧
poiche

מִצָּפ֛וֹן
nord
H6828

יָבוֹא־
verra
H0935

לָ֥הּ
a-lei

ים הַשּׁוֹדְדִ֖
devastare
H7703

נְאֻם־
oracolo
H5002

יְהוָֽה׃
l'Eterno
H3068

E i cieli, la terra, e tutto ciò ch’è in essi, giubileranno su Babilonia, perché i devastatori piomberanno su lei dal 
settentrione, dice l’Eterno.

גַּם־49
anche
H1571

ל בָּבֶ֕
Babilonia
H0894

ל לִנְפֹּ֖
a-cadde
H5307

לְלֵי֣ חַֽ
trafitto

יִשְׂרָאֵל֑
Israele
H3478

גַּם־
anche
H1571

לְבָבֶ֥ל
a-Babilonia
H0894

נָפְל֖וּ
essi-caddero
H5307

לְלֵ֥י חַֽ
trafitto

כָל־
tutto
H3605

רֶץ׃ הָאָֽ
la-terra
H0776

Come Babilonia ha fatto cadere i feriti a morte d’Israele, così in Babilonia cadranno i feriti a morte di tutto il 
paese.

פְּלֵטִ֣ים50
fuggitivo

רֶב מֵחֶ֔
dalla-secchezza
H2719

הִלְכ֖וּ
il-andate
H1980

ל־ אַֽ
a
H0408

דוּ תַּעֲמֹ֑
stare
H5975

זִכְר֤וּ
ricordate
H2142

רָחוֹק֙ מֵֽ
lontano
H7350

אֶת־
(*)
H0853

יְהוָ֔ה
l'Eterno
H3068

֖�ם וִירֽוּשָׁלִַ
e-Gerusalemme
H3389

תַּעֲלֶ֥ה
salire
H5927

עַל־
su

ם׃ לְבַבְכֶֽ
cuore
H3824

O voi che siete scampati dalla spada, partite, non vi fermate, ricordatevi da lungi dell’Eterno, e Gerusalemme vi 
ritorni in cuore!

שְׁנו51ּ בֹּ֚
vergognarsi
H0954

י־ כִּֽ
poiche

שָׁמַעְ֣נוּ
noi-udimmo
H8085

ה חֶרְפָּ֔
vergogna
H2781

ה כִּסְּתָ֥
coprire
H3680

ה כְלִמָּ֖
vergogna
H3639

פָּנֵי֑נוּ
faccia
H6440

כִּ֚י
poiche

אוּ בָּ֣
vennero
H0935

ים זָרִ֔
essere-estraneo

ל־ עַֽ
su

י מִקְדְּשֵׁ֖
santuario
H4720

ית בֵּ֥
casa

יְהוָֽה׃
l'Eterno
H3068

ס
(*)

Noi eravamo coperti d’onta all’udire gli oltraggi, la vergogna ci copriva la faccia, perché gli stranieri eran venuti 
nel santuario della casa dell’Eterno.

ן52 לָכֵ֞
percio

ה־ הִנֵּֽ
ecco
H2009

ים יָמִ֤
giorni
H3117

בָּאִים֙
venire
H0935

נְאֻם־
oracolo
H5002

יְהוָ֔ה
l'Eterno
H3068

י וּפָקַדְתִּ֖
e-io-visitero

עַל־
su

פְּסִילֶי֑הָ
immagine-scolpita
H6456

וּבְכָל־
e-in-tutto
H3605

אַרְצָ֖הּ
terra
H0776

יֶאֱנֹ֥ק
]יאנק[
H0602

ל׃ חָלָֽ
trafitto

Perciò, ecco, i giorni vengono, dice l’Eterno, ch’io farò giustizia delle sue immagini scolpite, e in tutto il suo paese 
gemeranno i feriti a morte.
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י־53 כִּֽ
poiche

תַעֲלֶה֤
salire
H5927

֙ בָבֶל
Babilonia
H0894

יִם הַשָּׁמַ֔
i-cieli
H8064

י וְכִ֥
e-poiche

ר תְבַצֵּ֖
fortificato
H1219

מְר֣וֹם
altezza
H4791

עֻזָּ֑הּ
Gaza
H5797

י מֵאִתִּ֗
da-me
H0854

אוּ יָבֹ֧
venire
H0935

ים שֹׁדְדִ֛
devastare
H7703

לָ֖הּ
a-lei

נְאֻם־
oracolo
H5002

יְהוָֽה׃
l'Eterno
H3068

ס
(*)

Quand’anche Babilonia s’elevasse fino al cielo, quand’anche rendesse inaccessibili i suoi alti baluardi, le verranno 
da parte mia dei devastatori, dice l’Eterno.

ק֥וֹל54
voce

ה זְעָקָ֖
grido
H2201

מִבָּבֶל֑
da-Babilonia
H0894

בֶר וְשֶׁ֥
e-spezzo
H7667

גָּד֖וֹל
grande

רֶץ מֵאֶ֥
dalla-terra
H0776

ים׃ כַּשְׂדִּֽ
Caldei
H3778

Giunge da Babilonia un grido, la notizia d’un gran disastro dalla terra de’ Caldei.

י־55 כִּֽ
poiche

שֹׁדֵ֤ד
devasto
H7703

יְהוָה֙
l'Eterno
H3068

אֶת־
(*)
H0853

ל בָּבֶ֔
Babilonia
H0894

ד וְאִבַּ֥
e-peri
H0006

נָּה מִמֶּ֖
da

ק֣וֹל
voce

גָּד֑וֹל
grande

וְהָמ֤וּ
e-tumultuare
H1993

גַלֵּיהֶם֙
onda
H1530

כְּמַיִ֣ם
come-acqua
H4325

ים רַבִּ֔
molti

ן נִתַּ֥
diede
H5414

שְׁא֖וֹן
tumulto
H7588

ם׃ קוֹלָֽ
la-loro-voce

Poiché l’Eterno devasta Babilonia, e fa cessare il suo grande rumore; le onde dei devastatori muggono come 
grandi acque, se ne ode il fracasso;

56֩ כִּי
poiche

א בָ֨
venne
H0935

עָלֶי֤הָ
su-di-essa

עַל־
su

֙ בָּבֶל
Babilonia
H0894

ד שׁוֹדֵ֔
devastare
H7703

֙ וְנִלְכְּדוּ
e-conquistare
H3920

יהָ גִּבּוֹרֶ֔
eroe
H1368

ה חִתְּתָ֖
spaventare
H2865

קַשְּׁתוֹתָ֑ם
arco
H7198

י כִּ֣
poiche

אֵ֧ל
a
H0410

גְּמֻל֛וֹת
]גמלות[
H1578

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

ם שַׁלֵּ֥
Sallum

ם׃ יְשַׁלֵּֽ
ricompensare

poiché il devastatore piomba su lei, su Babilonia, i suoi prodi son presi, i loro archi spezzati, giacché l’Eterno è 
l’Iddio delle retribuzioni, non manca di rendere ciò ch’è dovuto.

הִשְׁכַּרְתִּי57 וְ֠
e-ubriacarsi
H7937

יהָ שָׂרֶ֨
principe
H8269

יהָ וַחֲכָמֶ֜
e-saggio
H2450

פַּחוֹתֶ֤יהָ
governatore
H6346

֙ וּסְגָנֶי֙הָ
]וסגניה[
H5461

יהָ וְגִבּוֹרֶ֔
e-eroe
H1368

וְיָשְׁנ֥וּ
e-dormire
H3462

שְׁנַת־
anno-di
H8142

עוֹלָ֖ם
eternita
H5769

א ֹ֣ וְל
e-non
H3808

יצוּ יָקִ֑
svegliarsi
H6974

ם־ נְאֻ֨
oracolo
H5002

לֶךְ הַמֶּ֔
il-re
H4428

יְהוָה֥
l'Eterno
H3068

צְבָא֖וֹת
degli-eserciti

שְׁמֽוֹ׃
essi-posero
H8034

ס
(*)

Io inebrierò i suoi capi e i suoi savi, i suoi governatori, i suoi magistrati, i suoi prodi, ed essi s’addormenteranno 
d’un sonno eterno, e non si risveglieranno più, dice il Re, che ha nome l’Eterno degli eserciti.

ה־58 כֹּֽ
cosi
H3541

ר אָמַ֞
disse
H0559

יְהוָה֣
l'Eterno
H3068

צְבָא֗וֹת
degli-eserciti

מוֹת חֹ֠
muro
H2346

בָּבֶ֤ל
Babilonia
H0894

רְחָבָה֙ הָֽ
largo
H7342

עַרְעֵר֣
]ערער[
H6209

ר תִּתְעַרְעָ֔
]תתערער[
H6209

יהָ וּשְׁעָרֶ֥
e-le-sue-porte
H8179

ים הַגְּבֹהִ֖
alto
H1364

בָּאֵשׁ֣
col-fuoco
H0784

תּוּ יִצַּ֑
accendere
H3341

גְע֨וּ וְיִֽ
e-stancarsi
H3021

ים עַמִּ֧
popoli

בְּדֵי־
abbastanza
H1767

יק רִ֛
invano
H7385

ים וּלְאֻמִּ֥
e-popolo
H3816

בְּדֵי־
abbastanza
H1767

אֵ֖שׁ
fuoco
H0784

פוּ׃ וְיָעֵֽ
e-affaticarsi
H3286

ס
(*)
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Così parla l’Eterno degli eserciti: Le larghe mura di Babilonia saranno spianate al suolo, le sue alte porte saranno 
incendiate, sicché i popoli avran lavorato per nulla, le nazioni si saranno stancate per il fuoco.

ר59 הַדָּבָ֞
la-parola
H1697

אֲשֶׁר־
che

׀צִוָּ֣ה 
comando
H6680

יִרְמְיָה֣וּ
Geremia
H3414

יא הַנָּבִ֗
il-profeta
H5030

אֶת־
(*)
H0853

שְׂרָיָה֣
Seraia
H8304

בֶן־
figlio

֮ נֵרִיָּה
Neria
H5374

בֶּן־
figlio

מַחְסֵיָה֒
]מחסיה[
H4271

בְּלֶכְתּ֞וֹ
andare
H3212

אֶת־
(*)
H0854

צִדְקִיָּ֤הוּ
Sedechia
H6667

לֶךְ־ מֶֽ
re
H4428

יְהוּדָה֙
Giuda
H3063

ל בָּבֶ֔
Babilonia
H0894

בִּשְׁנַת֥
in-anno-di
H8141

ית הָרְבִעִ֖
quarto
H7243

לְמָלְכ֑וֹ
regnare

וּשְׂרָיָה֖
e-Seraia
H8304

ר שַׂ֥
principe
H8269

ה׃ מְנוּחָֽ
riposo
H4496

Ordine dato dal profeta Geremia a Seraia, figliuolo di Neria, figliuolo di Mahaseia, quando si recò a Babilonia con 
Sedekia, re di Giuda, il quarto anno del regno di Sedekia. Seraia era capo dei ciambellani.

ב60 וַיִּכְתֹּ֣
e-scrivere
H3789

הוּ יִרְמְיָ֗
Geremia
H3414

אֵ֧ת
(*)
H0853

כָּל־
tutto
H3605

הָרָעָה֛
il-pascolo

אֲשֶׁר־
che

תָּב֥וֹא
verra
H0935

אֶל־
a
H0413

בָּבֶ֖ל
Babilonia
H0894

אֶל־
a
H0413

סֵפֶ֣ר
libro

אֶחָד֑
uno
H0259

אֵת֚
(*)
H0853

כָּל־
tutto
H3605

ים הַדְּבָרִ֣
le-parole
H1697

לֶּה הָאֵ֔
il-questi
H0428

ים הַכְּתֻבִ֖
scrivere
H3789

אֶל־
a
H0413

ל׃ בָּבֶֽ
Babilonia
H0894

Geremia scrisse in un libro tutto il male che doveva accadere a Babilonia, cioè tutte queste parole che sono 
scritte riguardo a Babilonia.

וַיֹּ֥אמֶר61
e-disse
H0559

יִרְמְיָה֖וּ
Geremia
H3414

אֶל־
a
H0413

שְׂרָיָה֑
Seraia
H8304

כְּבֹאֲךָ֣
venire
H0935

ל בָבֶ֔
Babilonia
H0894

יתָ רָאִ֔ וְֽ
e-vedere
H7200

אתָ קָרָ֔ וְֽ
e-chiamare
H7121

אֵ֥ת
(*)
H0853

כָּל־
tutto
H3605

ים הַדְּבָרִ֖
le-parole
H1697

לֶּה׃ הָאֵֽ
il-questi
H0428

E Geremia disse a Seraia: "Quando sarai arrivato a Babilonia, avrai cura di leggere tutte queste parole,

וְאָמַרְת62ָּ֗
e-tu-dicesti
H0559

יְהוָה֙
l'Eterno
H3068

ה אַתָּ֨
tu

רְתָּ דִבַּ֜
parlare
H1696

אֶל־
a
H0413

הַמָּק֤וֹם
il-luogo
H4725

הַזֶּה֙
questo
H2088

לְהַכְרִית֔וֹ
tagliare
H3772

י לְבִלְתִּ֤
a-affinche-non
H1115

הֱיֽוֹת־
essere
H1961

בּוֹ֙
in-esso

ב יוֹשֵׁ֔
abitante
H3427

ם לְמֵאָדָ֖
uomo
H0120

וְעַד־
e-fino-a
H5704

בְּהֵמָה֑
in-essi
H0929

י־ כִּֽ
poiche

שִׁמְמ֥וֹת
desolazione

עוֹלָ֖ם
eternita
H5769

הְיֶֽה׃ תִּֽ
sara
H1961

e dirai: O Eterno, tu hai detto di questo luogo che lo avresti distrutto, sì che non sarebbe più abitato né da uomo, 
né da bestia, e che sarebbe ridotto in una desolazione perpetua.

וְהָיָה63֙
e-sara
H1961

תְךָ֔ כְּכַלֹּ֣
completare
H3615

א ֹ֖ לִקְר
a-chiamo
H7121

אֶת־
(*)
H0853

פֶר הַסֵּ֣
libro

הַזֶּ֑ה
questo
H2088

ר תִּקְשֹׁ֤
]תקשר[
H7194

֙ עָלָיו
su-di-lui

בֶן אֶ֔
pietra
H0068

וְהִשְׁלַכְתּ֖וֹ
e-gettare
H7993

אֶל־
a
H0413

תּ֥וֹךְ
mezzo
H8432

ת׃ פְּרָֽ
Eufrate
H6578

E quando avrai finito di leggere questo libro, tu vi legherai una pietra, lo getterai in mezzo all’Eufrate,

https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/3414.htm
https://biblehub.com/hebrew/5030.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8304.htm
https://biblehub.com/hebrew/5374.htm
https://biblehub.com/hebrew/4271.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/6667.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/7243.htm
https://biblehub.com/hebrew/8304.htm
https://biblehub.com/hebrew/8269.htm
https://biblehub.com/hebrew/4496.htm
https://biblehub.com/hebrew/3789.htm
https://biblehub.com/hebrew/3414.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3789.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3414.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/8304.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/3772.htm
https://biblehub.com/hebrew/1115.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/929.htm
https://biblehub.com/hebrew/5769.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3615.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/7194.htm
https://biblehub.com/hebrew/68.htm
https://biblehub.com/hebrew/7993.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/8432.htm
https://biblehub.com/hebrew/6578.htm


וְאָמַרְת64ָּ֗
e-tu-dicesti
H0559

כָה כָּ֠
come-cosi
H3602

ע תִּשְׁקַ֨
]תשקע[
H8257

בָּבֶ֤ל
Babilonia
H0894

א־ ֹֽ וְל
e-non
H3808

תָקוּם֙
alzarsi

מִפְּנֵי֣
a-causa-di
H6440

ה הָרָעָ֗
il-pascolo

ר אֲשֶׁ֧
che

י אָנֹכִ֛
io
H0595

יא מֵבִ֥
venire
H0935

עָלֶ֖יהָ
su-di-essa

וְיָעֵפ֑וּ
e-affaticarsi
H3286

עַד־
fino-a
H5704

נָּה הֵ֖
ecco
H2008

י דִּבְרֵ֥
parole-di
H1697

יִרְמְיָֽהוּ׃
Geremia
H3414

ס
(*)

e dirai: Così affonderà Babilonia, e non si rialzerà più, a motivo del male ch’io faccio venire su di lei; cadrà 
esausta". Fin qui, le parole di Geremia.
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